Operator's manual
PbkoBOACTBO 3a ekcnnoartauusi
Navod k pouziti
Brugsanvisning
Bedienungsanweisung
Odnyieg xpnong
Manual de usuario
Kasutusjuhend
Kayttdohje

Manuel d'utilisation
Priru¢nik za koristenje
Hasznalati utasitas
Manuale dell'operatore
Operatoriaus vadovas
LietoSanas pamaciba
Gebruiksaanwijzing
Bruksanvisning
Instrukcja obstugi
Manual do utilizador
Instructiuni de utilizare
PykoBoacTBO Mo akcnnyaTtauum
Navod na obsluhu
Navodila za uporabo
Bruksanvisning
Kullanim kilavuzu
MocibHuk kopucTyBaya

(HjHusqvarna

-
O==w0
LC247Li, LC347VLi

Al

8-19
20-33
34-46
47-58
59-72
73-86
87-99

100-111
112-123
124-137
138-149
150-162
163-175
176-188
189-201
202-214
215-226
227-239
240-252
253-265
266-280
281-293
294-305
306-317
318-330
331-344






Yo~







U

A

WG ey e
) )




oo 1
[O00chH 2







CopepxaHue

BBEAEHME...........c.ceeeee e reeeree e e snee e s ene e e neennnnees 266 TEeXHUYECKOE OBCIYMUBAHME. .......c..erereeeesreeraeseensens 274
BesonacHocTb.... Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHOCTEMN...
WHCTPyKLUMU NO TexHMKe 6e3onacHOCTU BO Bpems TpaHcropTUpoBKa, XPaHEHNE U YTUNUSALWUS.............. 277
TEXHUHECKOTO OBCITYKUBAHMSR cvvvvssessesssssesss s 270 TEXHUUECKUE AAHHDIE.......cceerereneeresnnnerssnnseerssneesenssnens 277
(02T o PR 271 [eKNAPALMS COOTBETCTBUS EC.rro oo 279
Okennyatauys....

BBepneHne
Onucaxne nspgenusa Ha3sHa4yeHue

M3pnenue npeactaBnsieT coboii newwexoaHy pPOTOPHYHO
rasoHokocurky. TpaBa cobupaeTcsi B TpaBOCGOPHUK.
CHuMKTE TpaBOCBOPHMK, YTOGLI TpaBa oTOpackiBanach
Hasag. YCTaHOBUTE KOMMNMEKT AN MYTbYMPOBaHNS
(mononHMTENbHAs NPUHAANEXHOCTDL), YTODbI
MCrnonb30BaTh CKOLLEHHYIO TPaBy B kavyecTBe
yao6peHusi.

0630p uspgenus

(Puc. 1)
Marenb ynpaBnexus
PykosiTka MOTOPHOro TopmMo3sa
OrpaHnunTens 3anycka
TpaBocOopHMK
3afHsis Kpblwka
MpepoxpaHuTenbHbIA KoY
Perynsartop pykoatku
Kpbilwka akkymynstopa
Pblyar perynvmpoBku BbICOTbI CTPYKKY

. KHonka Bkn./BbIkn.

. MHgukaTop Bluethooth

. KHonka «SavE»

13. lHamkaTop 3apsaga akkyMynstopa u KHorka

akkymynsitopa

14. KHOMKa yMEHbLUEHUS CKOPOCTH

15. lHamKaTop YpOBHS CKOPOCTU

16. KHonka yBenu4eHns ckopoctu

17. PykoBOACTBO MO aKcnnyartauum

18. MeTtnsa npusoga LC 347VLi

19. 3apsinHoe yCTpOWCTBO akKymynsitopa

(MpPVHaANEeXHOCTb)
20. AkkymynsiTop (MpyHaanexHocTb)
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YcnoBHble 0603HAYEHUS HA U3genun

Mpepynpexaexune: HebpexHasn nnm
HernpaBubHas aKCrnyaTaLmst MoxeT
npvBECTM K TpPaBMe UN CMepTH ornepaTopa

(Puc.2)  wnu gpyrux nuu.

M3penve npegHasHayeHo Ans CTPMXKKM Tpasbl B
YacTHbIX caaax. 3anpeLlaeTcsi UCronb3oBaTh u3genve
NS Apyrvx BuaoB pa6orT.

Mepen Havanom paboTbl BHUMATENLHO
npoyunTaiTe PyKOBOACTBO NO 3KcnnyaTauum
1 y6eauTech, YTO NOHMMAETe NPUBEAEHHbIE

(Puc. 3)  3pecb MHCTPYKUMN.

Cnepute 3a TeM, YTOObI B 30He NpoBeAeHus

paboT He 6bINO MOCTOPOHHMX NtoAel Unn
(Puc.4)  XUBOTHBbIX.

Beperutecb oTckaknBatoLmx NpeamMeToB n
(Pnc.5)  pukoLleToB.

MpenynpexaeHve: He npubnuxaiite pyku
(Puc.6)  wnu HoOrm K BpaLLaroLWemMycs HOXY.

MpenynpexaeHve: He npubnuxaiite pyku
(Pvc.7)  wnu HOry K BpaLLaloLLMMCS 4acTaM.

M3BneknTe npegoxpaHUTENbHbIN KoY

nepes BbINOMHEHWEM PEMOHTA UIn

TexHu4eckoro obcnyxusanus. (mogens LC
(Puc. 8)  247Li/LC 347VLi)

IPX1 - 3awmra oT BepTMKanbHO nagaroLwmnx
(Pnc.9) kanenb (Mogenb LC 247Li/LC 347VLi)

He ponyckaiite nonagaxvs noa AoXAab
(Puc. 10) (mopenb LC 247Li/LC 347VLi)

[aHHoe nsgenve oteevaeT TpeboBaHNAM
(Puc. 11) cootBeTcTBYtOWMX AnpekTrB EC.

M3anyyeHne wyma B OKpyxatoLLyto cpeay
cornacHo fAnpekTtnee EBponeiickoro
(Puc. 12) CoobLyecTBa. 3ByKOBOE U3ny4eHne
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MaLUWHbl MpYBeAEHO B rnaBse "TexHnyeckne
XapakTepucTukn'" 1 Ha Tabnuuke.

P Mpoueaypa nycka ans

uc. mogenu LC 247Li/LC

13) 347VLi: HaXMUTE KHOMKY
BKN./BbIKM.,
pasbnokupyite

orpaHuuuTenb 3anycka u
OnNyCTUTE PYKOSITKY
MOTOPHOIO TOPMO3a.

[ins OCTaHOBKM OTMYCTUTE PYKOSATKY
(Puc. 14) moTopHOro Topmo3sa.

(Puc. 15) MepanenHo

OTBETCTBEHHOCTb U3rOTOBUTENS

B cooTBETCTBUM C 3akoHamMu 06 OTBETCTBEHHOCTH
M3roTOBUTENS Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTM 3a
yuep6, BbI3aBaHHbIN aKCNnyaTauuen Halero nagenvs B
pesynbrate:

* HeHaAnexallero peMoHTa usgenus;

*  UCMONb30BaHWs AN PeMOHTa n3genus
HeopUrMHanbHbIX AeTanen unv getanew,
HeoJo6peHHbIX NPoM3BOANTENEM;

*  WCMOMb30BaHWS HEOPUIMHATBbHBLIX AOMOMHUTENBHBIX
NpUHaANexHocTe U HeogoBpeHHbIX
npousBoaMTenem;

* pEeMoHTa U3Lenus B HEaBTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOM
LieHTpe WMn HeKkBanMUUMPOBaHHbLIM

cneyuanvcTom.
(Puc. 16) bBbicTpo
Mpumeyanue: [ipyrve cMMBOMbI/HaKIERkn Ha MalumHe
OTHOCATCA K creumarnbHbIM TpeGoBaHNsaM
cepTUdUKaLMM Ha onpeaeneHHbIX pbiHKax.
BesonacHocTb

WHCTpyKLuumM Nno TexHuke Ge3onacHoOCTH

MpeaynpexaeHns, NPEAOCTEPEKEHUS U NPUMEYAHNS
MCMOIb3YTCA AN BblAENEHNst 0COG0 BaXHbIX NMYHKTOB
PYKOBOACTBA MO 3KCMITyaTaLuum.

NPEQYNPEXXOEHWE: VicnonbayeTcs,
Koraa HecobnogeHne NHCTPYKUUIA
pyKoBOZCTBa MOXeT NPUBECTU K TpaBMam
VNN CMEepTU ornepaTopa U HaXoAALLMXCS
PSAOM NOCTOPOHHUX NN,

BHUMAHME: Vicnonb3yeTcs, koraa
Hecob6noAeHne UHCTPYKLMIA pykoBOACTBA
MOXET NPUBECTM K MOBPEXAEHUIO U3AENUS,
OpYrux MaTepuaros Unv npuneratoLlei
TeppuTopUm.

MpvmedaHue: VicnonbsyeTcs Anst npegocTaBneHus
[ONOSHUTENBHBIX CBEAEHUI O KOHKPETHON CUTYaL N,

O6Lume NHCTPYKLMUA NO TEXHUKE
6esonacHocTH

NPEQYNMPEXXOEHWUE: B o6s13aTensHOM
nopsiike NpounTainTe cneagyoLe
VHCTPYKLMU NO TEXHMKE Ge3onacHocTy,
npexae YeM NpucTynaTh K KCrnyaTauum
v3genus.

*  Tpu HeBPEXHOM UK HENPaBWUNLHOM OGpaLLEHNN

nagenve MoXxeT OKa3aTbCsA OMacHbIM UHCTPYMEHTOM.

HecobntogeHne MHCTPYKUMIA NO TEXHUKE

6e30nacHOCTM MOXET NPUBECTM K TpaBMam Unm
cMepTU.

+ Bo Bpems paboTbl AaHHOe U3aenue cosaaet
aneKkTpomMarHuTHoe none. B onpeaeneHHbIx
ob6cToATENbCTBaxX 3TO Mosie MOXET CO3AaBaTb
nomexu AN NAaCCHBHbIX U aKTUBHbLIX MeAULIMHCKMX
MMNNaHTaToB. B Lensix CHUXeHWs pyucka cepbesHom
WM CMePTENbHON TpaBMbl NMLAM C MEANLIMHCKUMMN
MMnnaHTaTamm pekomeHayeTcs
NPOKOHCYNbTUPOBATLCS C BPA4YOM U U3roToBUTENEM
vMnnaHTaTa, npexzae Yem npuctynatb K
aKcnnyaTauuv AaHHOTO U3aenus.

* byabTe BCcerga oCTOPOXHbI U PyKOBOACTBYMTECH
3ApaBbIM CMbICIOM. Ecrin Bbl He yBEpEHbI, Kak
npaBuIbHO 3KCNyaTupoBaTh U3genve B
onpeaeneHHol cutyauum, npekpatute paboty u
NPOKOHCYNbTUPYITECH CO CBOUM ANUNEPOM
Husqgvarna, npexae 4eM NpoaosKuUTb.

» [lomMHMTe: OTBETCTBEHHOCTb 3a aBapuu,
yrpoxatoLLme ApyruM Moasim U UX UMYLLIECTBY,
HeceT oneparop.

+ CopepxuTte nsaenue B yictote. Cnegute 3a Tem,
4YTOObI 3HAKM U HAKNENKN BbINn Nerko YuTaembiMu.

* He pa3spelualiTe nonb3oBaTbCs U3AENUEM NOASM,
He ybeamBLUMCL CHAYana B TOM, YTO OHW NpoynTani
M NOHANW coepxaHne pyKoBOACTBaA Mo
aKcnnyaTauuu.

* He nossonsainte AeTsiM UCNOMb30BaTh U3AeNue.

* He paspeluaiiTe nonb3oBaThbCs U3[ENUEM NOASAM,
KOTOPbI€ HE 3HAKOMbI C AAHHBIMU UHCTPYKLMSIMU.

* He ocraBnsiite 6e3 npucmoTpa nogeli ¢
hUBNYECKUMU UNW YMCTBEHHBIMU HaPYLLEHUAMMU,
ncnonb3yLmx naaenue. OHKM AOMKHbLI MOCTOSIHHO
HaxoAuTCs NoA MPUCMOTPOM B3POCIIOrO.
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* Hu B kOEM Cryyae He UCMoNb3yiiTe U3AENUe, ecnm
Bbl yCTanu, GonbHbI UMW HAXOAUTECH M4
BO3/1e/iCTBMEM CMIMPTHOTO, HAPKOTUYECKUX BELLECTB
UMK NeKapcTBEHHbIX NPenapaToB. ITO MOXeT
NOBNUATb Ha BalUe 3peHUe, PeakLmio, KOOpAUHaLMIo
UMK OLieHKY AENCTBUTENBHOCTY.

«  3anpelyaeTcs UCMOMNb30BaTh U3LENUe, eCN OHO
NOBPEXAEHO.

+ 3anpelyaeTcsi BHOCUTb B U3AeNWe MoaUdUKaLmm
UMK UCnonb3oBaTh U3Aenue, eciv Bbl
NofO3pEBAETE, YTO B €r0 KOHCTPYKLMIO BHECEHbI
U3MEHEHUsI APYTUMU fULIaMK.

TexHuka 6e3onacHocTy Ha paboyem mecte

npexae 4em nNnpuctynaTtb K aKkcnnyartauuu
nsgenua.

NPEOYMPEXOEHUE: B o6a3atensHom
nopsiaKe npoyuTaiiTe cnegyrowme
MHCTPYKLMM MO TexHUKe Ge3onacHocTu,
npexae Yem npucTynath K aKcrnyaraumm
nagenus.

*  Y6epuTe BETBYU, Cy4bsi, KAMHU 1 Npoune
NOCTOPOHHWE NpeameThl U3 paboyelt 30HbI Nepes,
Hayanom akcnnyatauuu usgenws.

+ TpeameTbl, yaapsIoLLMECs O PEXYLLNA UHCTPYMEHT,
MOryT 6bITb OTOPOLLEHBI, YTO NpMBEAET K TPaBMam
unu noBpexaeHuto nmyLiectsa. Criegute 3a Tem,
YTOGbI MOCTOPOHHME NULA U XUBOTHbIE HAXOAWIUCH
Ha 6e3onacHoM pacCTOsiHUM OT U3AENUSI.

* Hwu B KOEM criyyae He ucnonb3yiTe nsgenve npu
HebnaronpusATHLIX NOrOAHLIX YCMOBUSX, HAaNpUmMep,
B TYMaH, AOX/b, MNPV CUIIbHOM BETPE, HU3KNX
TemnepaTtypax 1 pucke ygapa MOIHUM.
Okennyatauus n3genns Npu NoxXmx NorogHbIX
YCMOBUWSAX UMK Ha CbIPbIX y4YacTkax yToMUTErNbHa.
Mnoxue norogHble ycnosusi MOryT co3aaBaTb
onacHble ycrnosus Ans paboTsl, Hanpumep,
CKOJIb3KNe MOBEPXHOCTU.

+ CnepuTe 3a BO3MOXHbIM NOABNEHNEM NMOCTOPOHHUX
v, NpeaMeTOB UMK YCNOBUIA, KOTOPbIE MOTYT
npensTCcTBOBaTL BesonacHol akcnnyatauum
nsgenus.

+ CnepwuTe 3a BO3MOXHbIM NOSIBNIEHNEM NPENSTCTBUNA,
TaKnX Kak KOPHU, KaMHW, Cy4bsi, AMbl UMK PBbI.
Bbicokast TpaBa MOXeET CKpbIBaTb NPENATCTBUS.

+  CTpwxka TpaBbl Ha CKIIOHE MOXeT NpefCcTaBnsiTh
onacHoCTb. 3anpeLyaeTcs UCNonb3oBaThb U3Aenve
Ha yyacTkax ¢ ykrnoHom 6onee 15°.

* Vcnone3yiiTe n3genue nonepek NoBepXHOCTN
ckrnoHa. He nepepaguraiitece BBEPX U BHU3 MO
NMOBEPXHOCTY CKIIOHA.

+ [posiBnaiite 0cobyto 0CTOPOXHOCTb NPU
NpMBAMKEHNN K CKPbITbIM 13 BUAUMOCTU NMOBOPOTaM
Unu npeameTam, KoTopble MOryT 3aTpyAHATL 0630p.

TexHuka 6esonacHoCTU

NPEQYNPEXAEHUE: B o6si3aTensHom
nopsiake npoyuTaiTe cneagyowme
MHCTPYKLM NO TeXHUKe Ge3onacHocTu,

V3penve npegHasHayeHo UCKMOYUTENBHO Anst
CKallMBaHUsi TpaBbl Ha rasoHax. 3anpeLiaeTcs
MCMonNb30BaTh M3AENNE HE MO HAa3HAYEHMIo.
Monb3yiiTecb cpeacTBamMmv UHAVBUAYATNbHON
3awumTbl. Cm. pasgen CpegerBa nHaNBUAYanbHON
3awntbl Ha cTp. 269.

3anpellaeTcst akcnnyaTMpoBaTb U3aenue nog
[OXOEM UNK B YCMOBKSAX BbICOKOW BNaxHOCTH. Mpu
nonagaHun BoAbl BHYTPb arperarta nosbILLaeTcs
PVICK MOPaXXeHWS SNEKTPUHECKUM TOKOM.

Hu B KOEM cryyae He ucnonb3ynTe usgenve ¢
OTCYTCTBYIOLLMMMN UM HENPABUITBHO
YCTaHOBMNEHHbIMMW KOXYXamu U1 HOXOM.
HenpaBunbHO YCTaHOBMNEHHbIV HOX MOXET
BbICBOBOANTLCSA U NPUYMHUTL TPaBMY.

Cnepute 3a TeM, YToGbl B HOX He nonanmu
NOCTOPOHHUE MPeAMETbI, HAaNpuMep, KaMHU 1 KOPHM.
OTO MOXET 3aTynuUTb HOX W NPUBECTM K
MCKpUBIEHUto Bana asuratens. Mpu crubanum ocu
yBENMYMBAETCS YPOBEHb BUOpaLMK, YTO MOXKET
NPUBECTU K CHVDKEHUIO HALEXXHOCTU KPENneHns
HOXa.

B cnyyae CTONKHOBEHWSI HOXa C MOCTOPOHHUM
npeamMeToM U BO3HUKHOBEHUS BUGpaLum
He3ameOnuTENbHO OCTAHOBUTE U3ZENUeE.
OcTaHOBWTE ABUraTerb, NOBEPHUTE
npeaoxpaHnTenbHbIN KIoY B nonoxexue "0" n
CHUMWTE akkymynsiTop. MNpoBepbTe usgenve Ha
Hanuuue NoBpeXaeHWiA. BbinonHuTe peMoHT
NOBPEXAEHU unu obpatntech B aBTOPU3OBaHHbIN
CEPBUCHbIN LLEHTP A71s1 BbINOJIHEHWS] PEMOHTA.

Bo Bpemsi paboTbl ABUraTensi He NpwxumanTte
PYKOSITKY MOTOPHOrO TOPMO3a K PyKOsiTKe arperara
Ha ANUTENbHbIA NepUoA BPEMEHM.

Mpw 3anycke usgenve JOMKHO HAXOAUTLCSA Ha
YCTONYMBOWA, POBHOI NOBEpPXHOCTU. YbeanTech, Y4To
HOX He kacaeTcs rpyHTa unm nioboro Apyroro
npegmerta.

Mpu paboTe ¢ n3genmem Bcerga CTonTe c3aau.
Mpwu paboTe ¢ n3genmem Bce Koneca AOMKHbI
CTOSATb Ha 3eMIIe; AEPXKUTE PYKOSITKY 06enmMu
pykamu. He npubnmxainte pykv unm Horu K
BpaLLaLLMMCS HOXaM.

3anpellaeTcst HAKNOHATL U3Aenue BO Bpems
paboTbl gBuraTens.

CobntoganTe 0CTOPOXHOCTb, KOrAa TSHeTe uaenve
Ha3ag.

3anpeLlyaeTcs noaHUMAaTh M3AENNe BO Bpems
paboTbl asuratens. B cnyyae HeobxoammocTun
noAHsTb M3AENNe CHavana BbIKIIYUTE ABUraTenb,
NOBEPHUTE NPEAOXPAHUTENbHBIV KIOY B NOMNOXEHWE
"0" 1 n3BNeKUTE akKyMynsTop.

3anpelyaeTtcs aBuratecst Hasag npw paboTe ¢
n3genvem.
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« OcraHaBnuBaiTe aBuUratenb Npu nepeceyeHnn He
MOKPbITbIX TPABOW 30H, HaNpuUMep, JOPOXeK 13
rpaBeusi, KaMHsi Unu accansTa.

« 3anpeuaetcsi beraTb C U3genmem Bo Bpems paboThbl
nsuratensi. PabotaiiTe ¢ usgenuem B CNOKOMHOM
Temne.

* BblkniovaiiTe agsuratens, Npexae Yem U3mMeHuTb
BbICOTY CTPWXKM. HM B KOEM Cryyae He BbINOMNHSANTE
perynupoBky npu paboTatoliem ABuraTene.

* Hu B koem cnyyae He BbinyckanTe u3 Buaa nsgenve
c pabotatowmm gsuratenem. OctaHoBuTe
asuratens 1 y6eauTech, 4To pexyllee
obopyaoBaHue He BpallaeTcs.

WMHcTpykuum no 6esonacHocTM Bo
BpeMms aKcnnyaTauum

CpencTtea MHAVBUAYanbLHOW 3aLUMThI

NPEQYNPEXOEHWUE: B ob6s3aTtensHom
nopsiike npounTainTe cnegyowe
VHCTPYKLUMW NO TEXHMKE Ge3onacHocTy,
npexae YeM NpucTynaTh K KCrnyaTauum
v3genus.

« CpepacTBa HAMBUAYanNbHON 3aWnTbl HE MOTYT
MONMHOCTBIO UCKMIOYNTL PUCK MOMYYEeHUst TPaBMbI, HO
NpY HECHACTHOM Chy4ae OHU CHXKAIOT TSHKECTb
TpaBMbl. 3a NOMOLLLIO MO NpaBuIIbHOMY BblGopy
o6opyaoBaHusi obpallaiitecs k aunepy.

*  Wcnonb3yiite npoyHble, NPOTUBOCKONb3SLLME
60TuHKK. 3anpeLlaeTca HageBaTb OTKPbITYHO 00yBb
unu pabotatb 6ocmkoMm.

* HapeBaiTe NpoyHble ANMMHHbIE BPIOKN.

* [pu HeobxoaAMMOCTN HafeBaliTe 3aLnTHbIe
nepyaTku, Hanpumep, Npu 3aKpenneHun, Nnposepke
UMK O4UCTKe pexyLLiero obopynoBaHus.

3almTHble ycTpoiicTea Ha uagenum

MpenoxpaHUTENbHbINA KoY

MpeaoxpaHUTENbHBINA KoY PACMONOXKEH MOA KPbILLIKOW
akkymynsitopa. OH NOAKMoYaeT akkyMynsTop, oT
KOTOPOTro Ha ABUraTernb NOCTyNaeT NMTaHue.

*  Yrtobbl NpoBEPUTL PABOTY NPEAOXPaHUTENBHOIO
KIo4a, 3anycTuTe U OCTaHOBUTE ABUraTerb.

+ Ecnu knioy nucnpaseH, To ABUraTens 3anyckaeTcs
npv nepesofe Knoya B nonoxexuve "1".

(Pvc. 17)

PykosiTka MoTOpHOro Topmosa

PyKOﬂTKa MOTOPHOro TopmMmo3a npegHasHavyeHa ona
OCTaHOBKM ABuUratend. I'IpM OTNYCKaHUU PYKOATKN
TOpPMO3a ABUraTtenb OCTaHaBIIMBAETCA.

YT106bl NPOBEPUTL MOTOPHbI TOPMO3, 3anycTute
ABUraterb, a 3aTeM OTMyCTUTe PyKosiTKY Topmosa. Ecnu
ABUraTernb He OCTaHOBUTCS Yepes 3 CeKyHAbl,
obpaTuTech B aBTOPU3OBAHHDIA CEPBUCHDIN LIEHTP
Husqvarna ans perynuposku MOTOPHOTO TOPMO3a.

(Puc. 18)

I'IposepKa orpaHuduTens sanycka

MpoBepbTe OrpaHNuMTENb 3anycka 1 y6eamTech, YTo OH
6nokupyeT paboTy aBurartens.

1. TIOTAHWTE PYKOATKY MOTOPHOrO TOPMO3a B
HanpaBneHuu pykosiTkv arperata. OrpaHuinTens
3anycka OCTaHOBUT ABWDKEHUE PYKOSTKU.

2. [loBepHUTE OrpaHM4UTEnNb 3anycka B HanpaBeHuu,
yka3aHHoM cTpenkoii.(Puc. 19)

3. PasbnokupyiTte orpaHM4MTenb 3anycka n
y6eanTech, YTO OH BO3BpALLAETCs B UCXOAHOE
nonoxeHue.

TexHuka 6e3onacHocTH npu paboTe ¢
aKKyMyNsiTOPOM

NPEQYNMPEXXAEHWUE: B o6513aTensHOM
nopsike npounTanTe cnegyowe
VHCTPYKLUMW MO TEXHMKE Ge3omnacHocTy,
npexae YeM NpucTynaTh K 9KCrnyaTauum
v3genus.

MPEQYNPEXXOEHUE: B o6s3aTensHoM
nopsiake NpoyuTaiite cnegyowmne
MHCTPYKLMM N0 TexHWke Ge3onacHocTH,
npexge Yem npucTynathb K aKcryaraumm
nsgenus.

« 3anpeLyaeTtcsi ucnonb3osaTb Usgenue ¢
HeucnpaBHbIMK 3aLLMTHBLIMW YCTPOKCTBAMU.

* PerynspHo BbINOMNHANTE NPOBEPKY 3aLUNTHBIX
ycTpoicTB. Ecnu 3awmTHbIe ycTpolicTBa
HeucnpasHbl, 06paTUTECh B CEPBUCHbIN LIEHTP
Husqvarna.

PexyLias neka

« [poBepbTe pexyLlyto aeky u ybeautech, YTo Ha HeW
OTCYTCTBYIOT MOBPEXAEHUS, Takne Kak TPeLLUMHbI.

*  VcnonbayiitTe nepesapsixaemble akkyMynsiTopbl
Husqvarna Tonbko ¢ Temu nagenusmu Husqvarna,
[ANsi KOTOPbIX OHW NpeaHa3HaveHbl. Bo natexaxve
TpaBM 3anpeLyaeTcs UCNONb30BaTh akKyMynaTop B
KayecTBe UCTOYHMKA NUTaHWS APYrvX arperaTos.

» 3anpelyaeTcsa UCNonb30BaTb OAHOPA30BbIE
aKKyMynsToOpbI.

*  PuCK NopaxeHus aneKkTpuyeckum Tokom. He
[onyckaiiTe CONpUKOCHOBEHUS! KIeMM akkyMynsitopa
C KII04aMU, MOHETaMu, BUHTAMU UnW APYTrvMn
MeTannmMyeckumMy npeametamm. 1o MOXET
NPVBECTM K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO akKyMymnsiTopa.

* He pa3swmeluaiTe NOCTOPOHHWE NpeaMeTbl Ha
BO37lyX03abopHMKax akkyMynsaTopa.
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*  AKKYMYMSITOp He AOIDKEH NoABepraTbes
BO3/EMCTBUIO COMTHEYHOrO CBETa, Tenna unm
OTKPbITOrO NrameHn. AKKYMynsiTop MOXeT
B30pBaTbCH, CTaB MPUYMHON OXOroB, B TOM Yncne
XUMUYECKMX.

*  3awmiwante akkymynsTop oT AOXASA U CbIPOCTU.

* He nopgepraiite akkymynaTop BO3AENCTBUIO
MWKPOBOJSTH U BbICOKOTO JaBneHus.

* He nbiTantecb pa3bupaTtb Unv noMmaTtb akKymynsaTop.

. anI BO3HUKHOBEHUUN YTEYKU U3 aKKyMynATOpa He
,D,OI'IyCKaIZTe nonagaHna XUOKoCTU Ha KOXY unm B
rnasa. Ecnu Bbl NPUKOCHYINUCH K XXMOKOCTH,

HpOMOVITe Y4acCTOK KOHTakTa 60nbLINM KONIMYECTBOM

BOAbI U 06paTUTECh 38 MEAULMHCKOW NMOMOLLbHO.
*  VcnonbayiiTe akkymynaTop npu Temneparype B
aunanasoHe ot -10°C go 40°C.

« OuuncTka akKyMynsiTopa Unu 3apsigHoro yCTpoiicTea

BOAOW 3anpelyeHa. Cm. pasnen Owuctka uzgenus
Ha cTp. 274.

« 3anpelyaeTcsi UICNONb30BaTb HEUCMPABHbIN UNN
NOBPEXAEHHbIN aKKyMynsTop.

*  XpaHuTe akkyMynsaTopbl BAanu OT MeTanImyeckmx
npeamMeToB, Takmx Kak rso3am, MOHETbI Unn
IOBENMPHbIE N3Jenus.

TexHuka 6esonacHocTu npu paboTe ¢
3apsigHbIM YCTPOWCTBOM akKyMyrsiTopa

NPEOYMPEXOEHUE: B ob6a3atensHom
nopsiaKe npoyuTaiite cnegyrowme
MHCTPYKLMM MO TexHUKe Ge3onacHocTH,
npexae Yem npucTynath K aKCrnyaraumm
nsgenus.

« [1nsa 3apspku nepesapsikaeMblx akkyMynsiTopoB
Husqvarna ncnonbayiite TonbKo 3apsgHble
ycTpoiictea QC.

*  Puck nopaxeHusi anekTpu4eckuM TOKOM Miu
KOPOTKOro 3amblkaHusl. He pasmelyarite
NMOCTOPOHHWE NpeaMeTbl Ha BO3Ayx03abopHukax
3apsaHoro ycTponcTea. He nbitaritecs pasbvpatb
3apsigHoe ycTpolicTBo. Hu B koeMm cnyyae He
noakmntoYaiiTe KnemmMbl 3apsiiHOro yCTponcTaa k
meTannMyeckum npeametam. Micrnonbayiite
of06peHHble ceTeBble PO3ETKM.

* Bo Bpemsi paboTbl 4aHHOE U3aenve co3gaet
aneKkTpomarHuTHoe none. B onpeaeneHHbIx

obcToATeNnbCTBaX 3TO NONE MOXET Co3aaBaTb
noMexu Ansi NAaCCUBHBIX U aKTUBHBIX MEAVLIMHCKNX
MMNMNaHTaToB. B Liensix CHkeHns pucka cepbe3Homn
UM CMepTENbHOWM TPaBMbl MLE@AM C MEANLIMHCKUMM
MMNaHTaTaMmm pekoMmeHayeTcs
NPOKOHCYNbTUPOBATLCSA C BPA4OM U U3roTOBUTENEM
MMNnaHTaTta, npexae Yem npuctynatb K
aKcnnyaTauum JaHHOTO N3genus.

PerynspHo npoBepsiiTe kabenb NUTaHWUsA 3apsgHOro
YCTPOWCTBA Ha HanM4une NoBpEXAEHUIA UNW TPELLUH.
He nogHumariTe 3apsigHoe yCTPOWCTBO 3a kabernb
nuTaHus. [Ins oTcoeAnHeHNs 3apsiAHOro yCTpocTea
OT CeTeBOW PO3eTkN NOTSIHUTE 3a BUNKY. He TaHuTe
3a kabenb NUTaHUs.

He ponyckariTe koHTakTa kabens nuTaHusa n
YANVHWUTENS C BOAOK, MacnoMm Unu ¢ oCTpbIMU
Kpasimu. YbeguTech, 4To kabenb He nepeaasneH
OBEpbIO, KanuTKon 1 T7.4. B npoTuBHOM cnyyae
3apsiiHOe YCTPOWCTBO MOXET OKa3aTbCs Moj,
HanpsbkeHneM.

3anpeLyaeTcs YNCTUTb akKyMyNAaTop v 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO BOAOMN.

[eTun cTaple 8 neT v n1ua ¢ orpaHNYeHHbIMU
HU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMU
CMNOCOBGHOCTAMM UMW HeJOCTaTKOM OMbiTa U 3HaHUIA
MOTYT UCNONb30BaTb 3apsiAHOE YCTPONCTBO TOMBKO
noj HaA30poOM WUnu B criydae npefocTaBneHuns
MHCTPYKLMIA OTHOCMTENbHO Be3onacHoi
aKkcnnyaTauyum o60pyAoBaHUSt 1 BO3MOXHbIX PUCKOB.
He nossonsiite AeTam urpaTb ¢ 3apsaHbIM
ycTporcTBOM. OunCTKa 1 TEXHUYecKoe
obcnyxuBaHve nonb3oBaTesnieM He JOMKHbI
npoeoanTbCA AeTbMu 6e3 Haasopa.

He nbiTaiiteck 3apsixaTb OAHOPa3oBble
aKKyMynaTopHble 6aTapeun B 3apsifiHOM yCTpOCTBe.
3anpeLyaeTcst UICNONb30BaTh 3apsiiHOE YCTPONCTBO
BGNU3M NerkoBocnnameHsIOLLMUXCSt MaTepuanos n
MaTepuanos, KOTOpble BbI3bIBAOT KOppo3uio. He
HakpbIBalrTe 3apsigHoOe YCTPONCTBO. BuiTawurte
BUMKY 3apsiiHOro YCTPOMCTBA U3 pO3eTkM B criyyae
NOSIBNEHWS AblMa UMK OTHSA.

3anpeLyaeTcsa Ucnonb3oBaTb HEUCNPABHOE MUK
noBpexXAeHHOe 3apsAHOe YCTPOCTBO.

3apsxaiiTe akkyMynaTop TONbKO B XOPOLLIO
npoBeTpyBaeMOM NOMELLEHUM BAANN OT CONMHEYHbIX
nyyeii. 3anpelyaetcs 3apsikaTb akkyMynsiTop B
YCNOBUSIX BbICOKOW BNaXHOCTU.

UHcTpyKkuum no TexHnke 6e30nacHOCTM BO BPEMS TEXHUYECKOro
obcnyxmBaHus

NPEAYNPEXKAEHUE: B o6s3aTensHoM
nopsiake npoyuTaiiTe cnegyowme
MHCTPYKLMM MO TexHUKke Ge3onacHocTu,
npexae Yem npucTynath K aKcnnyaraumu
nsgenus.

Bo nsbexaHne cnyyainHoro sanycka Bo Bpemsi
o6cnyXnBaHVsA NOBEPHUTE NPEeAOXPaHNTENbHbIN
KoYy B nonoxeHue "0" 1 U3BNeKnTe akkyMynsTop.
MopoxauTe He MeHee 5 cekyHp, Npexae Yem
NPUCTYNUTL K 06CNyXMBaHMIO.

YTo6bl NPOANUTL CPOK CMYXObl arperata n CHU3UTb
BEPOSTHOCTb HECHACTHbIX Cryyaes, cobnoaaiite
Bce TpeboBaHusA k npoBeaeHWo obcnyxuaHus. ns
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npoBeeHnst peMoHTa obpaTtuTech B
aBTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIN LeHTp. [ns
nonyyeHnst AOMOMHUTENbHON MHopMaLmn
obpaTtuTech B bnvkaiiuee nNpeacTaBUTeNbLCTBO
KOMMaHW.

BeinonHsiiTe TexobcnyxusaHwe cTporo B
COOTBETCTBUW C MHCTPYKLMSIMU, NPUBEAEHHBIMU B
pykoBoAcTBe Mo akcnnyartauun. bonee
paclumpeHHoe obcnyxuBaHue BbINONHSAETCS
aBTOPM30BAHHOW CEPBUCHOI MacTePCKOM.

Mpu paboTte ¢ pexyLmm obopygosaHnem
ncnonbayiiTe NpoyHble nepyaTkn. Hox oyeHb
OCTPBbIiA, YTO NPU HEOCTOPOXHOM OBpaLLeHUn MoXeT
Nerko NpUBECTU K nopesam.

[ns noBsblleHns kKa4yecTBa n 6e3onacHoOCcTV paboTbl
perynsipHo 3aTayuBaiiTe 1 YUCTUTE pexyLLme kpas
MHCTPYMEHTA.

PerynspHo obpalyaiitecb B CEPBUCHbIV LIEHTP Anst
NPOBEPKV U3AENUs 1 BbINONHEHNST He06Xx0aAMMOi
perynmpoBKu U peMOHTa.

3ameHUTe NOBPEXAEHHbIE, CITIOMaHHbIE UK
V3HOLLEHHblE AeTanu.

CobntoaaiTe ykazaHus no aameHe
npuHaanexHocTen. Monb3ynTech TONbKO
OpUrMHanbHLIMU NPUHAANEXHOCTSMM.

XpaHuTe usgenue, akkyMynsTop 1 3apsigHoe
YCTPOWCTBO MO OTAENBHOCTW B CyXOM NMOMELLEHUM
noA 3amkom. He gonyckarite k usgenuio,
aKKyMynaTopy 1 3apsiaHOMY YCTPOWCTBO AeTen u
UL, He UMEIOLLIMX COOTBETCTBYIOLLLErO Pa3peLLeHus.

Cbopka

BeeneHue

MPEAYNPEXXAEHWE: Mpexae yem
BbINOMNHATL COOPKY U3aenusi, npoynTanTe
paspaern, NOCBSILLEHHbIN TEXHWKe
6e3onacHocTh.

NPEQYNMPEXOEHWME: Bo nstexaHue
Cny4anHoro 3anycka Bo Bpemsi CO0pku
nepeseauTe NpeAoXpaHNTENbHBIN KoY B
nonoxexue "0", N3BNEKUTE akKyMynsaTop v
nopoXamTe He MeHee 5 cekyHA.

C6opka pykosiTKu

1.

OcnabbTe HUKHUE PYYKM.

MepemecTuTe pyUkM B HUXKHWUE NONOXKEHUS B Nasax ¢

YacTb Mellka okasanacb BHU3Y. Pyyka pambl
[0MKHa pacnonaratbcs nosepx meLuka.(Puc. 22 )

YCTaHOBUTE HUXHIOKO YacTb pambl TpaBOCOGOPHUKa B
KaHaBKy B HVKHel YacTu TpaBocBopHuMKa.

3akpenuTte MeLLoK Ha pame TpaBoCcOopHMKa
3axumamm.(Puc. 23 )

MogHMMWTE 3a[HI0K KPbILLIKY.
YcTaHoBuTEe TpaBOCOOPHUK Ha BEPXHWIA Kpal Laccu.

[omMecTUTE HXHIOK YacTb TPaBOCGOPHMKA B KaHan
Ans Bbibpoca Tpasbl.(Puc. 24 )

YcraHoBka npobku ans
MynbYMPOBaHMS (MPUHAASNEXKHOCTD)

1.

MoAHUMUTE 3a4HIOK0 KPBILLKY U CHUMWTE
TPaBOCGOPHUK.

NeBOii M NPaBoii CTOPOHbI Maaenus.(Puc. 20 ) 2. BcraBbTe NpobKy AN MynbYMpOBaHWS B KaHan ans
Bblbpoca TpaBsbl.(Puc. 25)
3. YcTaHoBWTE pPYKOSTKY B OOHO U3 2 AOCTYMHBIX
NOMNOXEHMIi MO BBICOTE. 3. 3amMeHuTEe HOX HOXOM ANS MyNbYMPOBaHUS,
nocTaBnisieMbiM B COCTaBe KOMMIeKTa Ans
4. TlepemecTute pyyku BBEPX B HanpaBneHUn pyKOSTKN MYNbUMPOBaHUS. CM. pasnen TexHuyeckne faHHbIe
0o ynopa. Bbl gormkHbl yenbiwarts wenyok.(Puc. 21) LC 247Li, LC 347VLi wa cTp. 277,
5. HapexHo 3aTsHUTE pyyku.
YcraHoBka TpaBoCcGopHUKa
1. YcraHoBuTe pamy TpaBoCOGOPHMKa Ha MELLIOK
TpaBoCcGOpHUKa TakMM 06pasoM, YTobbl XkecTkasi
Jkcnnyartauus

BBeneHue

NPEAQYNPEXAEHWUE: Mepen
aKcnnyaTauuen npubopa HeobxoaMmo
BHUMATENLHO U3Y4NTb pasaen
6e3onacHocTu.

YcraHoBKa usaenusi B pa60qee
nonoxexHue

1.

YcTaHoBUTE PYKOATKY B BEPTUKANbHOE MOMOXeEHUe.
(Puc. 26)

MepemecTuTe pyyku BBEPX B HANPaBNEHUN PYKOSTKM
0o ynopa. Bbl BomkHbl yenbiwaTh wenyok.(Puc. 27 )
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3. HapgexHo 3aTsHuTe pyyKu.

PerynupoBka BbICOTbI CTPUXKKU

BbICOTy CTPWXKMN BO3MOXXHO YCTaHOBUTb Ha 6 PasHbIX

YPOBHSIX.

1. I'IepeBe,qme pblyar perynmpoBKU BbICOTbl CTPUXKKU
Hasag, 4yTOGbI YMEHbLLUUTb BbICOTY CTPUXKU.

2. TlepeBeauTe pblyar perynmpoBKU BbICOTbI CTPYKKM
Brepes, YTobbl YBENUYNTL BbICOTY CTPUXKM.(PUC.

28)
BHUMAHWE: He ycTaHaBnmBaiiTe BbICOTY
CTPWXKN CITULLIKOM HUBKO. Hoxun MoryTt
YA2PATBLCS O 3eMITt0, ECINU NMOBEPXHOCTb
rasoHa HepoBHasi.
AKKyMynsiTop

NPEOYNPEXXAEHUE: Mepep
3KCMyaTaumer akkymynsaropa
03HAKOMbTECh C Pa3fAernom, NOCBsLLEHHbIM

6e30MacHOCTU, 1 YCBOITE €ro coaepxaHue.

[MpouTuTe 1 ycBONTE TaKkke BCe CBEAEHUS,
npuBeeHHbIE B PYKOBOACTBE NO
3KcnyaTauum akkyMynsatopa v 3apsigHoro

ycTpoKcTBa.

CocTosiHue akkyMynsitopa

[vcnnen otobpaxaeT OCTaBLUYyOCA eMKOCTb
aKkKymynaTopa v Hannyne B Hem HencnpaBHOCTEN.
EmkocTb akkymynstopa oTobpaxaeTcs Ha aucnnee B
TeveHune 5 cekyHA nocne OTKNoYEeHNs arperata unu
nocne Ha)xatua KHOMKU-MHAUKaTopa akkymynatopa.

MpeaynpexaatoLwmnin 3HaK Ha akKyMynsTope 3aropaeTcs

B Clly4ae BO3HUKHOBEHUA owmbkn. Cm. pasgen

AKKymynsTop Ha ctp. 275.
(Puc. 29)

CeeToavoaHble
WUHAVKaTopbI

CocrosiHue
akKymynsitopa

3apsgka akkymynstopa

3apaaute akkymynsaTop nepes nepsbiv
ncnonb3oBaHneM. MocTaBnseMblii akkymynaTop
3apsikeH Tonbko Ha 30%.

Mpumeyanue: MoacoeauHsiiTe 3apsiaHOe YCTPOMCTBO K
CeTN NUTaHUS C HaNpsHXKeHEM 1 YacTOTOW, yKa3aHHbIMMN
Ha nacrnopTHou Tabnuuke.

3apsiaka He BbINOMHAETCS, €Cnu TemnepaTypa
akkymynatopa npesbiwaeT 50°C. Mpexae Yem HavaTb
3apsaaky, 3apsiAHOe YCTPOMCTBO oxnaxaaeT
aKKyMynsTop [0 NpuemnemMon TeMnepaTtypbi.

1. BcraBbTe 0auH KOHeL, cunoBoro kabensi 3apsigHoro
YCTPOWCTBA B rHE30 3apsAHOro YCTPOMCTBA.

2. BTOpoOIi KOHel, cunoBoro kabens 3apsigHoOro
YCTPOIACTBa BCTaBbTE B 3a3€MIIEHHYIO PO3ETKY CeTu
anekTponutaHus. CeeToamno Ha 3apsigHOM
YCTPOWCTBE MUTHET 3eMeHbIM LIBETOM OAUH pa3.
(Pvc. 30)

3. BcraBbTe akKymynsaTop B 3apsiiHOe YCTPOMCTBO.
Mpv NpaBUNBHOM NOAKIIOYEHWUN aKKyMynsTopa K
3apsiAHOMY YCTPOWCTBY 3aropaeTcst MHaMKaTop
3eneHoro useta.(Puc. 31)

4. Korpa Ha akkymynaTope 3aropsitcsi Bce
CBETOAMOAbI, 3TO 03HAYAET MOMHYI0 3apsaKY.
[nnTenbHOCTL 3apsiAkv akKyMynsTopa He AoIkHa
npesbiWwaTtbh 24 yaca.

5. YT106bl OTCOEANHUTL 3apsifiHOE YCTPOWCTBO OT
po3eTk, NOTAHUTE He 3a kabernb, a 3a LWTekep.

6. W3BnekuTe akkyMynsTop u3 3apsgHOro yCTpowcTaa.

CocTosiHue 3apskn akkymynstopa

JINTUIA-MOHHBIN akkymynaTop Husqvarna MoXHoO
3apshxaTb ¥ UCMOMNb30BaTh NpY MNI06OM ypoBHE 3apsaKY.
370 He NpuBeaET K NOBPEXAEHUIO aKKyMynsTopa.
MonHOCTLIO 3apsXKEHHbIN akKyMynAaTop He
paspsihxaeTcs, Aaxe ecrnn oCTaBUTb ero B 3apsiaAHOM
yCTpONCTBE.

Bce cBeTogunopbl ropst

AKKYMYNSITOp NOMHOCTHIO
3apsikeH (75-100 %).

CeeToamogHbli aucnnein | CocrosiHwe npouecca

3apsaaku

Ceetogmogbl 1, 2, 3
ropsiT.

3apsaa akkymynsitopa —
50-75 %.

CeeToamopn 1 muraer. 0%-25%

CeseTtogwnogabl 1, 2 ropsrT.

3apsia akkymynstopa —
25-50 %.

Csetoamop 1 ropur, 25%-50%

cBeToamos 2 Muraer.

CeeTtoawnon 1 ropur.

3apsap akkymynsitopa —
0-25 %.

CeeTtoavnoasbl 1, 2 ropsr, 50%-75%

ceeToamopn 3 muraer.

Ceetoamog 1 muraer.

AKKYMYSITOP pa3psikeH.
3apaguTte akkymynsrtop.

CeeToamoapl 1, 2, 3 75%-100%
ropsit, ceetoauos 4

mMuraer.

[opsiT cBeToamoasl 1, 2,
3,4

MonHbIN ypoBeHb 3apsaa
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3anyck nsgenus

1. BcTaBbTe 3apsXeHHbIN akkyMynaTop B
aKKyMyNAaTOPHbIN OTceK 1 NoA KPbILLKOW
akkymynatopa. Ytobbl npoanute Bpems paboTsl,
BCTaBbTE BTOPOW 3apsiKEHHbIV akKymMynsaTop B
aKKyMyNAaTOPHbIN OTCeK 2.

2. TepeBenwnTe NpeaoOXpaHUTENbHbIN KITOY B
nonoxexue "1".(Puc. 32)

3. CroiiTe c3agu nsgenus.

HaxmuTe kHOMKy BKM./BbIKN. (A) Ha naHenu
ynpaBneHus, Nnocne 4Yero AOMKEH 3aropeTbcs
3eneHblii cBETOANOAHBIV nHamkatop (B).(Puc. 33 )
[Mpy HaXaTnm KHOMKW BKI. HA UHAMKaTOpe
aKKyMynsTopa 3aropatoTcs ABe Nosiocku,
nokasbiBaroLiMe ypoBeHb 3apsga obenx

akKymynsTopoB. iHaukaTop akkymynsitopa, KoTopbilii

B HacTosiLLee BPEMSI He UCMOMNb3YeTCsl, MoracHeT
yepes 2-3 cekyHabl. [Monocka 3apsigku

MCNoNib3yemMoro akkymynaTtopa octaetca BVI,EI,I/IMOI7I B

TeyeHve Gonee nNpofomKMTENLHOrO BpemeHu. (Puc.
34)

5. PasbnokupyiTte orpaHuuutens 3anycka.(Puc. 35)

MpwKMUTE PyKOATKY MOTOPHOrO TOPMO3a B
HanpaBneHun pykosTku arperata.(Puc. 36 )

Wcnonb3oeanue npusopa konec (LC
347VLi)

+ TloTsHMTE NeTnio NpMBoAa B HanpaeneHuun
PYKOSATKM, 4TOObI 3anycTuTb Npusog.(Puc. 37 )

*  HaXMmuTe Ha KHOMKM + U1 - Ha NaHenu ynpaeneHus,
4yT06bI BEIGPaTH 0AHY M3 4 ckopocTeld.(Puc. 38 )

«  OTnycTuTe NETNo NPUBOAA, YTOGbI OTKMHOYUTL
NPUBOA, HANPUMEP, NPU NPUBAIVKEHUM K
npensaTCcTBUIO.

Wcnonb3oBaHue cyHKuunM SavE

Ha arperate npegycmoTpeHa yHKLuUS S9KOHOMUN
pecypca akkymynsitopa (SavE), kotopasi npoanesaet
Bpemsi paboTbl.

1. YT06bI BKNIOUNTL 3TY (PYHKLMIO, HAKMUTE KHOMKY
SavE (A). 3aropaeTcs 3eneHblii CBETOANOAHbIN
nHavkatop.(Pwuc. 39)

2. Ytobbl OTKNIOYMTL 3TY (PYHKLMIO, MOBTOPHO HAXMUTE

kHOMKy SavE. 3eneHbli cBETOANOAHbBIN MHAMKATOP
(B) racHer.

PyHKUMA SavE aBTOMaTUYECKM OTKMIOYaAETCS B TEX
cnyyasix, korga ycnosus paboTtbl TpebytoT Gonee
BbICOKOI MOLLHOCTM arperaTta. ®yHkumsi SavE
aBTOMaTMYECKM BKMIOYAETCS NPU Hanuuum
COOTBETCTBYIOLLMX YCIIOBUIA paboThl.

PYHKLMSA BbICOKOM Harpysku

Mpu cTpWdKKE BBICOKON UMW BNaXHOW TpaBbl ABUraTenb
aBTOMaTM4ecku yBenmumsaeT Yucno obopoTos. Koraa

Hapo6HOCTL B BbICOKON Harpyske otnagaeT, ABurartenb
BO3BpaLL@eTcs B CTaHAAPTHbIV pexumM paboTsl.

OcTtaHoBka usaenus

Ecnu nspenve He ncnone3yetcs B TedeHne 10 MUHYT,

OHO aBTOMaTM4eCKM BblkntovaeTcs. MNpexae yem

ocTaBuTb n3genue 6e3 npucmoTpa, obssarensHo

nepeBeauTe NpegoXpaHUTENbHBIN KIOY B NONOXEHWE

"0".

1. OTnycTUTE PYKOSITKY MOTOPHOrO TOPMO3a, YTOObI
ocTaHoBUTL Aguratens.(Puc. 40 )

2. HaxmwuTe KHOMKy BKM./BbIKI. (A) Ha naHenu
ynpaBrieHus:, nocre Yero 3eneHbli CBETOANOAHbI
nHaukaTop (B) gomkeH noracHyTb.(Puc. 41)

3. OTKpoOITe KpbILLKY aKKyMynsTopa 1 NOBEpHUTE
npegoxpaHuTenbHbI Koy B nonoxerue "0".(Puc.
42)

4. YTobbl N3BNEYL AaKKYMYNATOP, HAXMUTE Ha ABe
KHOMKM chukcaTopa n nssneknte akkymynstop.(Puc.
43)

5. 3apsgute akkymynaTop C HA3KUM YPOBHEM 3apsaku.
[ononHuTensHyto HOPMaLmIo CM. B pasaene
3apsiaka akkymysstopa Ha cTp. 272.

HocTuwkeHne onTUMarnbHbIX
pesynbTaTtoB

* Bcerga nonb3yiTech XOpOLLO 3aTOYEHHBIM HOXOM.
3aTynuBLUMICA HOX ByaeT CTpUYb TpaBy HEPOBHO, U
B MecTe cpe3a TpaBa 6yaeT xenteTtb. [pu
MCMONb30BaHNN OCTPOTrO HOXa TakkKe
3aTpaynBaeTCst MeHbLUEe 3Heprum, Yem npu pabote ¢
3aTyNMBLUMMCS] HOXOM.

* He cpe3saliite 6onee Vs Bceli ANWHbI TpaBbl.
BbinonHuTte nepsyto CTPWXKKY Ha GonbLueit BbicoTe.
MpoBepbTe NONyYeHHbIR pesynbTaTt U yMeHbLIMTE
BbICOTY CTPUXKM 0 Heobxoanmoro yposHsi. Ecnn
TpaBa BbICOKas, NepeaBuraiiTe ra3oHOKOCUIKY
MeAneHHo 1, Npu HeobXoAMMOCTU, UCMONb3YINTe
rasoHOKOCUIKY 2 pasa.

» Ecnu Bbl X0TWTe n3bexaTtb 06pasoBaHusi NONOC Ha
BalLeM rasoHe, crneayeT kaxablii pa3 CTpuyb ero B
pasHblx HanpaBneHusIX.

CTpwxka TpaBbl 6€3 yCTaHOBNEHHOro
TpaBocOopHMKa nnv npobku ans
MyNbYMpOBaHUS

* TMogHUMUTE 3aAHIOK0 KPbILLKY U CHUMWTE
TPaBOCOOPHYK.

*  CHMMMTe ycTaHOBMEHHble NPOBKy 1 HOX Ans
MYJIbYVPOBaHNS.

+ lpexae Yem BKNIOYNTL arperat, 3aKponTe 3aAHI00
KPbILLIKY.

Bo Bpems paboTbl arperata cpezaHHasi Tpasa
BbIGPACLIBAETCS MOJ 3aHIOK KPbILLKY.
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TexHuyeckoe obcnyxusaHue

BBe,EI,eHVIe HeMmy Ansa nonyyeHust tHopmauum o bnvkaniiem
CEepPBUCHOM LieHTpe.

NPEQYNPEXAEHUE: Mepen
BbINOMHEHNEM TexobcnyxusaHus

"padmk TexHNYECKOro o6CnyXMBaHus

HEOBXOAMMO BHUMATENBHO U3Y4NTb U "padmk TexHnyeckoro obcnyxnuBaHus paccumTaH
NoHsTL pasfen GesonacHocTy. NCXOAS U3 eXXeJHEBHOro UCMonb3oBaHusa nagenus. Ecnu
u3fenne He NCnonb3yeTcs eXXeAHEBHO, HTepBarbl
[insa BbINONHEHUs MOBbIX PaGoT No CepBUCHOMY TEX0BCNyXMBaHUSA N3MEHSATCS.

06CnyXMBaHWIO N PEMOHTY n3aenust HeobxoanMo
nponTtu cneyunansHoe obyyeHne. Mbl rapaHTupyem
[OCTYMHOCTb YCNyr No NPodeCccroHanbHOMy PEMOHTY 1
cepBucHoMy obcnyxwusanuio. Ecnu Baw gunep He
3aHMMaeTcs cepBUCHbIM 0bCnyxunBaHnem, obpaTutech kK

MHdopmaLuio 0 TexHU4eCKoM 06CnyXnuBaHuu,
OTMEYEHHOM 3HaKOM *, CM. B UHCTPYKUUAX B 3aLyUTHbIE
yerpovictBa Ha nagesnm Ha cTp. 269.

ExenHeB
Hoe ExeHepne | Exemecs
ob6enyxu JIbHO YHO
BaHue
BbinonHute obwuii ocmoTp X
Ounctute nsgenve X
MpoBepbTe paboTy orpaHnunTens 3anycka * X
Y6eauTtech, 4TO 3alMTHbIE YCTPOICTBA arperaTta ucnpasHbl * X
MpoBepbTe pexyliee obopyaosaHue X
MpoBepbTe pexyLuyto aeky * X
MpoBepbTe pyKOSITKY MOTOPHOro TopMo3a * X
MpoBepbTe paboTy M COCTOSIHME KHOMKM BKI1./BbIKI. X
[MpoBepbTe akKyMynATOp Ha HanMyme NoBpexXaeHUn X
MpoBepbTe 3apsaky akkymynsaTopa X
MpoBepbTe paboTy KHOMOK huKcaTopa U HaAEXHOCTb YCTAHOBKM akKyMynsaTopa %
B arperaTe
MpoBepbTe COCTOSIHME U NMPaBUITbHOCTb PaboTbl 3apsAHOrO YCTPOCTBA. X
MpoBepbTe coeanHeHUs Mexay akkyMynsiTopom 1 arperatom. MNpoBepbTe Takke X
CoeIMHEHNs Mexay akkyMynsTOPOM W 3apsiAHbIM YCTPONCTBOM.

Pasbem Bluetooth .

[aHHoe n3penue obopyaosaHo pasbemom Bluetooth.

Y6eauTech, 4TO pacnonoxeHue kabenew He
[0nycKaeT BO3MOXHOCTU UX NMOBPEXAEHNS.

[ins nony4eHnsi 4ONONHUTENbHbLIX CBeAeHU Ounctka n3genusa

obpatuteck k cBoemy aunepy Husqvarna unu nocetute
Beb-cant www.husqvarna.com. Ceetoavoa nog
3Ha4vkom Bluetooth 3aropaetcs npu Hanuyum
NOAKIoYEHNs K arperaty.

(Puc. 44)

BbinonHeHue obuiero ocmotpa

* [lpoBepbTe 3aTAXKY raek v BUHTOB Ha U3aenuu.

OuncTute NnacTMaccoBble AeTany YACTON U Cyxon
TKaHbIO.

He ncnonb3ynte Boay ANS O4UCTKM U3aenns ot
3arpssHeHuin. MNonagaHne BoAbl B akKyMynsTop unm
ABuratenb MOXET Bbl3BaTb KOPOTKOE 3aMblkaHue
Unu NoBpeauTb n3genue.

He ncnonb3yinte MoeyHbIl arperat BbICOKOro
[aBneHnst Ans OYUCTKU U3LENNS.
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« He HaﬂpaBﬂﬂVlTe CTPYO BOAbl HEMNOCPEACTBEHHO Ha AO0JKeH onpeaenuTb, cnegyeTt N 3aTO4UTb HOX Unn
ABuratenb. JNyylle ero saMeHuTb.

WcnonbayiiTe WeTKy ANs yAaneHus nucTbes, Tpabl

1 rpsasu. CHsATMe 1 3amMeHa Hoxa

MpoBsepka pexyuiero o6opynosaHus

NPEOQYNPEXOEHWE: Bo n3texaHne
crnyy4aiHoro 3anycka nepeseavTe
NpefoXpaHNTErbHbIV KoY B MOMOXeHVe
"0", n3BnekuTe akKyMynaTop U nogoxauTe
He MeHee 5 cekyHA. 5.

1
2.
3.
4

NPEQYNPEXXOEHWUE: Hapesaiite 6.
3alMUTHBIE NepyYaTky Npu TexobenykmBaHum
pexyLiero o6opyaoBaHusi. Hox oueHb

OCTpBbIiA, YTO MPU HEOCTOPOXKHOM 7
obpalLeH MOXeT NErko NPMBECTU K ’
nopesam.

1. TpoBepbTe pexyllee obopyaoBaHue Ha Hannyne
nospexaeHuin unu TpewuH. Beceraa samensnte
nospexaeHHoe pexyllee obopyaosBaHue. 9.

2. OcMOTpUTE HOX Ha Hanuune NOBPEXAEHWA UNn
crnegoB NpUTYNIEHNs.

MpumeyaHue: Mocne 3aToYkM HOXa HEOOXOAUMO
BbINONHUTL ero 6anaHcuposky. O6paTutech B
CEPBUCHbIN LLIEHTP A71s1 BbINOJIHEHUS 3aTOYKMN, 3aMeHbl 1

GanaHcupoBkM Hoxa. Mpu CTONKHOBEHWH C 10

npensTCcTBYEM, KOTOPOE NPVBENO B OCTAHOBKE U3Aenus,
3aMeHWTe NOBPEXAEHHbIN HOX. CepBUCHbIN LLEHTP

3abnokupyiiTe HOX AepeBsiHHbIM Bpyckom.(Puc. 45)
CHumuTe 60NT HOXA.
CHUMUTE HOX.

MpoBepbTe onopy 1 6oNT HOXa Ha Hanu4ne
noBpeXaeHUN.

OcmoTpuTe Ban ABUraTens Ha Hanuuve
nedopmauuii.

Mpwn ycTaHOBKe HOBOrO HOXa HaxoAsLLMecst NoA,

YINOM Kpasi AOMKHbI ObiTb 06palleHbl B
HanpaeneHuun pexyluei aekun.(Puc. 46 )

Y6enmtech, YTO HOX BbICTaBMEH MO LUeHTpy Bana
asuratens.

3abnokupyinTe HOX AepeBAHHBIM GPYCKOM.
YcTaHoBUTE NpYXXMHHYIO Waiby n 3aTaHuTe 6onT ¢
waribon momeHToM 23-28 Hm.(Puc. 47 )

[MpoBepHUTE HOX pyKOW 1 ybeanTechb, YTO OH
cBoGOAHO BpaLyaeTcs.

NPEQYMPEXOEHUE: Vcnonbayiite
npouyHble nepyatki. Hox oueHb ocTpbIi,
YTO MPU HEOCTOPOXXHOM OBpaLLeHum
MOXET NEerko NPUBECTU K Nopesam.

. 3anyctuTe nsgenue, 4tobbl NPoBEpUTL paboTy

Hoxa. ECnu HOX yCTaHOBMEH HenpaBubHO, Bbl
oLLyTUTe BUGPALMIO M3AENWS, UNKu pesynbTaTt
CTPUXKM ByAeT HeyA0BNETBOPUTENBHBIM.

Mouck n yCTpaHeHune HeVICI'IpaBHOCTeVI

AkkymynsiTop
CBeToaAMOaHbIA BosmoxHble HencnpasHOCTH Mopsapok yctpaHeHus
nHanKaTop
aKkkymynstopa
Mwuraet 3eneHbin Hu3koe HanpshxeHue akkymynstopa | 3apsigute akkymynatop. Cm. pasgen 3apsgka
cBeToamnon aKKymynsTopa Ha ctp. 272.
Mwuraet cBeToauopn CrvLIKOM HU3KWIA 3apsag 3apsigute akkymynatop. CMm. pasgen
OLUNGKM akkymynatopa AKKymyrissTop Ha cTp. 2756.

CrIMLLKOM BbICOKas USN CIINLLIKOM
HU3Kas TeMnepaTypa oKpyxatoLien
cpeab!

Vicnonb3ynTe akkymynaTop npu Temnepartype B
nunanasoHe ot -10°C go 40°C.

Meperpyska no HanpsHkeHWo

Y6eautech, UTO HanpshkeHue B CeTh
COOTBETCTBYET 3HAYEHUIO, yKa3aHHOMY Ha
nacnopTHoii Tabnuyke nagenus.

M3Bnekute akkymynstop us 3apsigHoro
ycTpolicTea. [Mogoxante 5 cekyHa u cHoBa
nonbITanTech 3apsanTb akkymynsitop. Ecnm
HencnpaBHOCTb He yCTpaHeHa, obpaTtuTech B
aBTOPU3OBAHHBI CEPBUCHBIN LIEHTP.
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CaeToavoaHbIN BoamoxHLIe HeucnpaBHOCTU Mopsaok yctpaHeHus
nHAVKaTop
akkyMmynsTopa
[opuT cBeToaunon Cnuwkom 6onbluas pasHvua B Ob6paTtnTech B aBTOPM30OBAHHbIN CEPBUCHDIN
oLmnGku HanpskeHun siyeek (1 B) LEHTP.
3apsigHOe yCTponcTBO
Ceetoavop Ha Bo3MoxHbIe HeucnpaBHOCTU Mopsipok yctpaHeHus
3apsiAHOM
ycTpoiicTee
aKKymyrnsitopa

Mwuraet cBeToanon
oLmnbkn

CrWLIKOM BbICOKast UMK CAVLIKOM
HU3kaa Temneparypa

Vcnonb3yiTte 3apsaHoe yCTPOMCTBO Npu TemnepaTtype B
nunanasoHe ot 5°C go 40°C.

[oput ceBeToanoa
oLwmnbkn

OKpY>KatoLLEN cpedbl

O6paTtunTech B aBTOPM30BAHHbIN CEPBUCHBIV LIEHTP

MaHenb ynpasneHus

Mpy BO3HUKHOBEHUW HEUCTIPABHOCTEW, HE YKa3aHHbIX B
[aHHOM pasgene, o6paTuTech B aBTOPU3OBaHHbIi

CEPBUCHBI LIEHTP.

KHonouHas naHenb | Kop owmGku BoamoxHble HeucnpasHocT | BoamoxHble aelicTeus
(konuyecTso
MUraHuii)
Mwraet cBetoamog | 3 Meperpyska asuratens YBenuybTe BbICOTY CTPUXKKU. CM.
oLmnGku pasnen PerynnpoBKa BbICOTbI CTPKKU
5 CnuwKom HK3kas YactoTa Ha c1p. 272.
BpalleHns asuratens
npuBena Kk ocTaHOBKe
asuratens
10 Cnuwikom Bbicokast OcTtaHoBWTe ABUraTeslb 1 NOAOXAUTE,
Temneparypa CMcTeMbl noka oH OCTbIHET
ynpaBneHus asuratenem
2 Hox 3abnokupoBaH Bo nsbexaHue cny4vaiHoro 3anycka
nepesBeauTe NpeaoXpaHNTENbHbIA KoY
B nonoxexwve "0", nssnekute
aKKyMynsTop M NOAOXANTE HE MeHee 5
cekyHa. Ybeautecb, 4TO HOX CBOGOAHO
BpaLlaeTcs. Ecnu HencnpaBHOCTb He
ycTpaHeHa, obpaTtuTtecs B
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIV LIEHTP
9 Owwnbka akkymynsTopa unm YcTaHoBWTe akKyMynaTop B arperart
OTCYTCTBUWE curHana ot Haanexatum obpasom 1 npoBepbTe
akkymynstopa pasbeMm akkymynsitopa. Ecnu Ha
aKKyMynATOpe MuraeT CBeToaMOf,
owwmbkn, M. pasgen AkkymynsTop Ha
c1p. 272.
W3pnenve 8 CnuLLKOM HWU3KWIA 3apsig Bapsigute akkymynstop. Cm. pasgen
ocTaHaBnmBaeTcs aKkkymynatopa Bapsgka akkymynaropa Ha c1p. 272.
0 HevicnpaBHOCTb pasbema OcmoTpuTe pasbeM akkymynstopa
akkymynstopa
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TpaHCI'IOpTVIpOBKa, XpaHeHue u ytunusauua

BeepneHue

NPEQYNMPEXXOEHWME: Bo nstexaHue
Cny4ainHoro 3amnycka Bo Bpems
TPaHCNOPTVPOBKN NepeseanTe
NpefoXpaHNTEerbHbI KoY B MOMOXeHVe
"0", U3BNeKMTE akKyMynsaTop U NoaoXanTe
He meHee 5 cekyHA.

YcTaHoBKa M3nenus B TpaHCNOPTHOe
nosioKeHue

OcnabbTe HUKHUE PYYKM.

2. TepemecTnTe PyYKM B HMKHUE MONOXEHUS B Na3ax C
NeBON 1 NpaBoK CTOPOHbI n3genus.(Puc. 48 )

3. CnoxuTe pykoaTky Bnepeq.(Puc. 49)

4. CHuMUTE TpaBOCOOPHWK.

TpaHcnopTMpoBKa

* Ha nuTwnii-MoHHbIE akKyMynsiTOpbl B KOMMNEKTE
N3Aennusa pacnpocTpaHaTca TpeboBaHus,
npeabsBRsiemMble K OnacHbIM ToBapam.

« Cobntopaiite cneyunansHble TpeboBaHus K
nepeBO3ke KOMMEPYECKUM TPaHCMOPTOM, yKa3aHHble
Ha ynakoBKe W siprblkax.

« [pu noaroToBKke M3aenus kK TpaHCMOPTUPOBKE
TLWaTenbHO BbIMOMNHSITe Bce TpeboBaHus,
npeabsiBRsiemMble k onacHbIM Bellectsam. MoryT
TaKKe NPUMeHATLCA TpeboBaHUA MECTHOrO
3akoHoAaTenbCTBa.

« Tepepn TpaHCNOPTUPOBKOW BCeraa usBnekaTe
aKKymynsiTop.

« BakneliTe pasbembl akkyMmynsitopa NeHToN u
3aKkpenunTe akkyMynsaTop Takum o6pasom, YTobbl BO
BpPeMsi TPaHCMOPTUPOBKY OH HE MO CMECTUTBCSI.

* HapexHo 3akpenute usgenue Ha Bpems
TPaHCNOPTUPOBKU.

XpaHeHue

« [epepn TpaHCNOPTUPOBKOW BCeraa ussnekavTe
aKKymynsTop.

* Bo usbexaHue HecyacTHbIX CryvaeB npu
noMeLLeHN U3aenusi Ha xpaHeHve ybeanTech, 4To
B HEM HeT akKymynsiTopa.

+ XpaHunTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO B 3aKPLITOM U CYXOM
NoMeLLEHNM.

+  XpaHuTe akkyMynsaTop v 3apsigHoe YCTPOWMCTBO B
CYXOM OTannuBaemMoM NoMeLLeHUM.

*  XpaHuTe akkyMynsTop OTAeNbHO OT 3apsifHOro
yCTpoWcTBa.

* He ponyckaeTcst XxpaHeHWe akkymynsiTopa B MecTax,
roe BO3MOXHO BO3HUKHOBEHWE CTaTUYECKOTO
anekTpuyecTBa. Henb3s XxpaHUTb akKyMynsiTop B
MeTannmM4yeckon Kopobke.

+  XpaHuTe akkyMynsTop npu Temneparype B
npegenax ot 5°C go 25°C n He noaBeprante
BO3IEMCTBMIO MPAMbIX COMHEYHbIX NyYei.

+ XpaHwuTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO NMpuW TeMnepaTtype B
npegenax ot 5°C go 45°C u He noaBeprainTe
BO3EMCTBMIO MPAMbIX COMHEYHbIX My4ein.

+ [epep nomeLleHne akkyMynsaTopa Ha AnUTensHoe
XpaHeHue ybeamTech, YTo OH 3apsikeH Ao 30-50%.

+  XpaHuTe U3genue, akkyMynsTop v 3apsigHoe
YCTPOWCTBO B 3anepToM MOMELLEHUM, BHE AOCTYNa
OeTel U NN, He MMEIOLLIMX COOTBETCTBYIOLLENO
paspeLueHus.

+ [epep nomelleHnem M3nennsa Ha ANUTENbHOe
XpaHeHWe O4YNCTUTE ero OT 3arpsA3HeHui 1
nposeawvTe NonHoe obcnyXmMBaHNe.

Ymunusauyus

OG603HaYeHVs1 Ha U3AENUN UMW €ro ynakoBke
yKa3blBaloT, YTO AaHHOe u3aenme He MoXeT ObiTb
YTUNM3NPOBaHO B kayecTBe GblTOBbIX 0TX0A0B. OHO
[OMMKHO GbITb NepefaHo B COOTBETCTBYIOLLMIA MYHKT ANs
nepepaboTky ANEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOHHOIO
ob6opyaoBaHus.

O6ecneymB Haanexatlyio yTunmaauuio AaHHOTo
n3genus, Bbl MOMOXeTe NpefoTBPaTUTb NOTeHLUMarnbHoe
oTpuLaTesibHoe BNUSIHAE Ha OKPYXXaloLLyto Cpeay U
3[0pOBbE NOAEN, KOTOPOE UHAYe Mormno bbiTb
nocneAcTB/MEM HenpaBuibHONM yTunusauun. Bonee
noapo6Hyto nHpopmaumo o nepepaboTke JaHHOTO
nsgenus nonyyute B FOpoACKOM ynpasrneHuu, y
cnyx06bl, 3aHMMmatoLerncs nepepaboTkomn BbIToBbIX
OTXOA0B NGO B MarasuHe, rae Bbl npuobpenu nsaenve.

(Puc. 50)

TexHunyeckne gaHHble

TexHunuyeckue paHHble LC 247Li, LC
347VLi

| LC 247Li

LC 347VLi

MoTop npusoaa Hoxen

429 - 002 - 13.12.2017

277



LC 247Li

LC 347VLi

Tun gBuratens

[Buraresnb NOCTOSIHHOIO
Toka BLDC
(6ecLyeToyHbIN), 36 B

[Buratesnb NOCTOSIHHOIO
Toka BLDC
(becLueTouHbIN), 36 B

YacroTa BpalleHust gsuratens - SavE, o6/MuH 2600 2600
YacToTa BpalleHusi ABUraTens - HoMUHanbHas, o6/muH | 3000 3000
YacTtoTa BpallieHust ABuraTtens - Bblcokasi Harpy3ska, 3500 3500
06/MUH

MowHocTb gBuraTtens - MakcumarnbHasi, KBT 1,2 1,2
MoliHocTb ABMraTens - HomuHanbHas, KBt 0,75 0,75
MpvBogHo# MoTOp

MowHocTb gBuraTtenst - HoMuHanbHas, kBT HenpumeHumo 0,25
CKOpOCTb CaMOCTOATENbHOIO X0A4a, KM/Y HenpumeHumo 3,045
YPOBHU perynnpoBkn CKOPOCTU HenpvmeHnnmo 4
Bec

Bec 6e3 akkymynsitopa, Kr 24 26

Axkymynsitop &1

Tun akkymynsitopa AKKYMYynsiTOpHas cepusi AKKYMYynsTopHas cepusi
Husqvarna Husqvarna

Pa6ounii Lmkn akkymynsitopa

Bpemsi HenpepbIBHOM paBoThl akKyMynsTopa, MUHYThI, 43 43

(Ha xonocTom xofy) ¢ BKIoYeHHoN dyHKumen SavE, ¢

oaHum akkymynstopom Husqvarna 5,2 A-y (BIli200).

Bpems HenpepbiBHOM paboTbl akKyMynaTopa, MUHYThI, 30 30

(Ha xonocTom xoay) B CTaHAAPTHOM PEXUME, C OAHUM

akkymynsatopom Husqvarna 5,2 A-y (Bli200).

WanyueHue wyma 82

YpoBeHb MOLLHOCTU 3BYKa, U3MepEHHbIA, AB(A) 92 92

YpOBEHb MOLLHOCTU LyMa, rapaHTUPOBaHHbIA Lya 4B 93 93

(A)

YpoBHM wyma 83

YpoBeHb LLYMOBOro AaBNeHVsi Ha ywu onepaTopa, AB(A) | 79 | 79

YpoBHu BuGpaLmm 84

Ha pyuke, m/c2 | 0,42 | 0,42

81 D.J'Iﬂ AOCTUXKEHUA ONTUManbHbIX pe3ynbTaToB N Ha,Ele)KHOVI npoun3BOOUTENBLHOCTU pekoMeHayeTCA

ncnonb3oBaTh akkymynatop Husqvarna BLi200.

82 YanyyeHue Lyma B OKpYXKaloLLYI0 Cpefy U3MepseTca Kak LymoBoii acdbdekT (Lwa) cornacHo Aupektvee EC

2000/14/EC.

83 YkasaHHble AaHHbIe 06 YPOBHE LIYMOBOrO AABMNEHUS UMEIOT TUMNYHBIA CTaTUCTMYECKNii pasbpoc

(ctaHpapTHOe oTknoHeHwe) B 1,2 Ab (A).

84 YkasaHHble AaHHble 06 ypoBHE BUGPALM UMEIOT TUMMYHBIN CTAaTUCTUYECKMIA pasbpoc (cTaHgapTHoe
oTknoHeHue) 0,2 m/c2. Bubpauws cornacHo ctanaapty EN 60335-2-77:2017 pasgen 20.105
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LC 247Li LC 347VLi
CTpwxka
BbicoTa cTpwkkn, MM 20-75 mm 20-75 mm
Pa6ouas wupuHa, cm 47 47

Hox

Collect 590 59 34-10 Collect 5905934-10

Mulch (npuHagnexHoctb) | Mulch (npuHagnexHocTb)

590 70 10-01 590 70 10-01
O6bem TpaBocOopHuKa, n 55 55
PekoMeHAoBaHHbIe akKyMynATopbI Tun Pecypc Hanpspkenue, B | Macca, dyHT/kr
aKKkymynstopa,
Ay
BLi20 JINTWiA-MOHHBIN 4,0 36 2,6/1,2
BLi150 JINTUR-NOHHBIN 4,2 36 2,8/1,3
BLi200 JINTWIA-NOHHDIN 5,2 36 2,8/1,3
PekomeHpoBaHHbIe 3apsiaHbIe YCTPOMCTBA ANst BxopgHoe Yacrora, 'y MouwHocTb, BT
yKasaHHbIX akkyMynsTopos, BLi HanpsbkeHue, B
QC80 100-240 50-60 100
QC330 100-240 50-60 330

Heknapauus cootBetcTBust EC

Heknapauus coorBetcTBust EC

Husqgvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Weeuus, Ten.:
+46-36-146500, HacToALMM 3anBnseT, YTO
rasoHokocunka Husqvarna LC247Li, LC347VLi 2017
roga Bbinycka v farnee cooTBETCTBYeT TpeGoBaHUAM
OVPEKTVBbBI COBETA EC:

* ot 8 uioHst 2011 roga "o6 orpaHuyeHun no
Mcnonb3oBaHuio onacHbIx BelecTs" 2011/65/EU

« o1 17 mas 2006 roga "o MexaHU4eckom
ob6opyaosaHun" 2006/42/EC

* 0T 26 cheBpans 2014 roga "o6 aneKTpPOMarHUTHO
comecTumocTn" 2014/30/EU

« ot 8 mas 2000 roga "o6 usnyyeHun Liyma B
okpyxatoLyto cpeay" 2000/14/EC

MHdopMaLms no nanyveHnto LWyma npeactaBneHa B
pasgene "TexHu4eckune faHHble".

MpuMmeHsitoTcs cneaytoLime cTaHaapTbl:

EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-77:2010, EN
62233:2008, EN 55014-1:2006/+A1:2009/+A2:2011, EN
55014-2:2015

Ecnv He yka3aHo nHade, NnoapasyMeBaeTcsi NOCNeaHss
ony6nukoBaHHas pefakuus CTaHaapToB.

3apeructpupoBaHHas opraHusaums: 0359, Intertek
Testing and Certification Ltd. Davy Avenue, Knowihill,
Milton Keynes, MK5 8NL, United Kingdom npovssena
OLEHKY COOTBETCTBUS cornacHo npunoxexuto VI k
OupekTtmee 2000/14/EC un BbinycTuna cepTudmkat
Homep:71429

Huskvarna, 2017-12-01
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Knaec Jlocpan, [Oupektop otaena paspabotok/CapoBas
TexHuKka (YNonHoMoueHHbI npeactasutens Husqvarna AB
1 OTBETCTBEHHbI 38 TEXHNYECKYIO IOKYMEHTaLMI0)

141400, MockoBckasi 06n., . Xumku, yn. IleHuHrpagckas,
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